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således at de opfylder betingelserne i Trak- 
tatens artikel 85, § 3, gælder forbudet i 
Traktatens artikel 85, § 1, kun for det 
tidsrum, som fastsættes af Kommissionen. 
En af Kommissionen i henhold til 1. pkt. 
truffen afgørelse kan ikke gøres gældende 
over for virksomheder og sammenslutninger 
af virksomheder, som ikke udtrykkeligt har 
givet deres samtykke til anmeldelsen. 

2. For så vidt angår aftaler, vedtagelser 
og fælles forretningsmetoder, som består ved 
nærværende forordnings ikrafttræden, og 
som falder ind under de i artikel 4, § 2, 
nævnte kategorier, er § 1 anvendelig, 
såfremt de anmeldes inden 1. januar 1964. 

Artikel 8. 
Gyldighedsperioden for og tilbagekaldelse 

af en erklæring i henhold til artikel 85, § 3. 

1. En erklæring i henhold til Traktatens 
artikel 85, § 3, skal afgives for et bestemt 
tidsrum; der kan knyttes vilkår4) til en sådan 
erklæring. 

2. Erklæringen kan efter derom fremsat 
begæring fornys, såfremt betingelserne i 
Traktatens artikel 85, § 3, fortsat er opfyldt. 

3. Kommissionen kan tilbagekalde eller 
ændre erklæringen eller forbyde deltagerne 
visse handlinger, 

a) såfremt de faktiske forhold har ændret 
sig på et for erklæringen væsentligt 
punkt, 

b) såfremt deltagerne handler i strid med et 
til erklæringen knyttet vilkår, 

c) såfremt erklæringen hviler på urigtige 
oplysninger eller er fremkaldt ved svig, 

d) såfremt deltagerne misbruger den ved 
erklæringen opnåede fritagelse for be- 
stemmelserne i Traktatens artikel 85, § 1. 

I de under litra b), c) og d) nævnte til- 
fælde kan erklæringen også tilbagekaldes 
med tilbagevirkende kraft. 

Artikel 9. 
Kompetence. 

1. Bortset fra Domstolens adgang til 
prøvelse af afgørelserne er det alene Kom- 

missionen, som har beføjelse til i henhold 
til Traktatens artikel 85, § 3, at erklære 
bestemmelserne i artikel 85, § 1, for ikke- 
anvendelige. 

2. Kommissionen er beføjet til at bringe 
Traktatens artikel 85, § 1, og artikel 86 i 
anvendelse, selv om de i artikel 5, § 1, og 
artikel 7, § 2, for anmeldelsen fastsatte tids- 
frister endnu ikke er udløbet. 

3. Så længe Kommissionen ikke har taget 
sagen op til behandling i henhold til artik- 
lerne 2, 3 eller 6, forbliver medlemsstaternes 
myndigheder beføjede til i henhold til Trak- 
tatens artikel 88 at bringe Traktatens arti- 
kel 85, § 1, og artikel 86 i anvendelse, selv 
om de i artikel 5, § 1, og artikel 7, § 2, for 
anmeldelsen fastsatte tidsfrister endnu ikke 
er udløbet. 

Artikel 10. 
Kontakt med medlemsstaternes myndigheder. 

1. Kommissionen fremsender ufortøvet 
til medlemsstaternes kompetente myndig- 
heder afskrift af begæringer og anmeldelser 
samt af de vigtigste aktstykker, som indgi- 
ves til Kommissionen med henblik på kon- 
statering af overtrædelser af Traktatens 
artikel 85 eller artikel 86, afgivelse af nega- 
tivattest eller afgivelse af en erklæring i 
henhold til Traktatens artikel 85, § 3. 

2. Kommissionen gennemfører de i § 1 
nævnte sagers behandling i nær og ved- 
varende kontakt med medlemsstaternes 
kompetente myndigheder. Disse har ret til 
at fremsætte deres bemærkninger til behand- 
lingen. 

3. Forinden der træffes en afgørelse, hvor- 
ved en af de i § 1 nævnte sager bringes til 
afslutning, samt forinden der træffes af- 
gørelse om fornyelse, ændring eller til- 
bagekaldelse af en i henhold til Traktatens 
artikel 85, § 3, afgiven erklæring, skal Kom- 
missionen konsultere et Rådgivende Udvalg 
for kartel- og monopolsager. 

4. Det Rådgivende Udvalg er sammensat 
af tjenestemænd5), som er kompetente i 
kartel- og monopolsager. Hver medlemsstat 
udpeger som sin repræsentant en tjeneste- 

4) Tysk: 홢Bedingungen und Auflagen", fransk: "conditioIis et charges". 
11) Tysk: 홢Beamte", fransk: 홢fonctionnaires". 


